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Act T
8. 1. YQ1. 3
Transliteration YQ1. 3012

/7// (sarvapa) < [s] (a) ndik, talke¢lo amma m Ika tar, k'yalte @ ce sy [a] vsi- - - -
> "bramna 7\ caraki parivra

<jak (i) #nmuks ak pi wiknd w (a's tas, hnlu?\)”w/r/duneyn

k<§>tkmﬁ!p narp_l;u_s\a_aﬁi gflik_alymeyaa;lo -

<yificd\ || haimava (titranka) [s,] tipa (r) k”sakkats, klyom metra k | suddhava sinas’
> ﬁﬁkm‘ga'garaubédharirpbri}uuar_nmryu;g

(s\) //// < ptaiiktac wa s t as | antassi (da) k sinapathii s madhyade sack\ >%)

(3) [ma) (s i purnake trankas, ces penu fakeiii

< laii 54, wasak s arkilo kakmu 5\ | > (sétagiritra) nkas,p (i) cts was kucne waigrava:p
wil \ pa sanak §tﬂalpk1yom§n_t_mt [ra] -

<kyap mosa m arwar y (atsi wo) tkam,tam pyamas, > 12 pre m klyom metra k | Sma e_;“

tapre m parma wa s\ ptén katk assim lkalun [e] —
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7 ////< (pyam) tsach\ || haima (vati) - — — — wefia> $ 1, su pich 8, _lcﬁrpoﬁ‘é‘a\ﬂ | prave ‘sakk
an |l ll sas nu ta p ar k placi da
8 <ksina (patham) >////< (ka) mnalyi¢tma> [s] () kumseiich\ klyo m an t,
metra,lggrpne :;aomapgﬁk‘gnj\ manarkasyo wmpu”‘ nmo
YQ1. 3011
1 <Sa m kap'él'ﬁfm badhari btﬂumy’ml rakyap ara (1s) [i] (tora sy ) >//// [tral
nka 54 klyom metra k | katkma m nasam se kucne pamon t, wraso m a nta‘é.-'éhﬁl\
2 S - kumﬁ@ kap % iffio > 10 [pe] nu td p ar k, onkraci wakmat s a m 4 bram lame
k alpalune ?il‘{] akalyo
3 //// (sarvapa) <sandi [ky] > (alke Sa Bmﬁ) wa p alkar se || etwa r{lm || nmuk s ak pi wakna
kusne wa s ta s, lantu s neficii : [b] (ra)
4 <@\ caraki nagni'¥ parivr > (ajaki:) - - ////gaveyi¥\ gjivikaif\ nigranthaii , : govraduluki ka
sél [i] ka
5 (ad), (-~ -:1) ////-n [4] s :sankhya vai ‘ie si k, vedayurve t, lokaya m"™ (:)
6 ////pki s, el wsd, :2 kus pal nu anas talo
7 ////e [kr] orieya lo k a s yeficd\ ; pki s, puk,
8 /srisel (L) el slac kaswa p alskafi m askant ra
Translation YQ1. 3012
1 -+ < the Sarvapa s@ ndika sacrifice is seen coming to an end. Why that? These y a v §qee, eV
Brahmins wandering religious students, religious mendicants,
2 <those Who left their homes % ninety — six (ways) were delighted by (the receiving of alms), < retum
> each in his own direction.
3 < Haima (vati) (say) s: Now”, surely the noble Metrak > was instructed by < the s uddhavasa *
gods: Having left Badhari the Brahmin
4 - <in order to leave his home to go to the Buddha > he will come < from Dak si napatha to Madhyade s
a>>') Par l:lakﬂ says: { Also these divine
5 <kings have come following us. (Satagiri) says: {Let us go! As King Vai srava na on Pa sanaka Hill
< has given*-*order >
6 < to prepare for the sake of the noble Metrak, let us do the same! > The so noble Metrak will come®

s0 we on our part < let us do> that (because of our wish) to see the Buddha, the Teacher!
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2)
3)
4)
5)

6)
7)

8)
9)
10)

Haima (vati says; {Well) spoken | Let us go away from here!) All went away’’ . || The interlude
ends’ . || The (following) part must now be
(understoed as) < taking place in Dak sina (patha) ---Then> they come, with the noble Metrak in

the lead, surrounded” by five hundred disciples, < with> bent
YQ1. 301/1

< body, Badhari the Brahmin > , (having touched) ---with the hand of Metrak, says: {Noble Metrak,
1 am full of joy, my son, as**-together with a radiant being**

< (already 120 years old)'”’, with a wom body > too, now with the wish to obtain the excellent immor-

tality, the position of Brahma,

*+*I (have arranged the Sarvapa sa ndika sacrifice.) Look here, my son ! [In the Et'") tune.] Those
who have left their home in ninety - six ways, Bra < hmins > ,

wandering religious students, naked pilgrims'?’, religious mendicants >, - gaveyii, Ajivikas, Ni-

granthas, Govradulukas, Ka §§]ik§a,

---Sankhya, Vaiesika, Veda, Ayurveda, Lokayata,'

***1o everybody I gave alms. whoever (was) poor and miserable,

->~they go away (free of) poverty. To everyone (I gave) all

++~they are full of sympathy for those 10 be given alms.

Notes

By the way, I would like to point out before annotating: in order to facilitate the comparison, the foot-
note numbers are usually written at the same place both in transliterations and translations. If it is un-
necessary , the numbers may be omitted either in transliteration or in translation. ~ This is not the real
beginning of the Ist act. According to the Vi, there is a rather long story before this page, cf. Vi.
chapter I, leaf 1 -6 b onwards. In TS. 288 b 1 onwards we find the same text which in some way may
complement our text.

It means: to become a monk.
There is no such a word: tapik; tapirk is certainly to be corrected against the manuscript.

Cf. Ski. Suddhavasa.

Madhyade $a, a Skt. word, denotes the region between Himalaya in the north and Vindya mountains
in the south. Vina Sana in the west and Prayfiga in the east.

Sic! The reading is sure, against expected ‘é.mgg (='smiis), asinTS. 288 b 4.

Equivalent to Skt. niskrantah sarve. vide TS. 253 a 5, 259b 2, 297 a 8, 299 a 7; these are tech-
nical terms used in Skt. dramas.

Equivalent to Ski; prave Saksh samaptsh.

Correct reading; wopu mistaken in TS. 288 b6.

Complemented according to Vi. II. I, 7b1-2,
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11)  Name of a tune. It is remarkable that all names of the tunes are left out in Vi.
12) A sect of Jainism, equivalent to Skt. nagna.
13) According to Vi. -7 b 14, there are two more works; purfna and vyékarana.
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